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Epistolele nefrancate se refusă — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R T I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de dóué ori 12 cr., — de tre i o r i  

15 cr., rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-care publicare.

S ib iiu , 9 Octobre, 1S92.
Din practica observată în biserica nostră la aşe

zarea de învăţători cu deosebire în timpul din urmă 
ne am câscigat convingerea, că sunt multe acele ca
şuri concrete, unde organele din pa rochie după es- 
crierea de concurse, nu îndeplinesc alegerea, ci se 
mărginesc a cere dela autoritatea bisericéscá insti
tuirea de învăţători provisori sub cuvént, că ele nu 
cunosc pe candidaţi, şi-şi reservă a-i studia în un 
an de cJUe aptitudinea ca învăţătoriu, însuşirile, fi
rea şi purtările, şi numai după studiarea acestora 
fac alegerea, şi se lăgă definitiv de candidatul la 
postul de învăţătoriu.

Sunt multe şi ponderóse motivele, pentru cari 
comunele nóstre bisericesci urmăresc o asemenea 

^procedură, şi omul nepreocupat, judecând din des- 
voltarea firăscă a lucrurilor, va trebui să dea drep
tate organelor din parochie, cari argumentézá şi 
militeză cu deosebire la alegeri pentru un an de 
probă.

Sistemul acesta se mai observă şi la alte con 
fe8Íuni, se observă şi la stat, unde e denumire, şi 
nu se cer atâtea formalităţi ca ia alegeri în sistem 
constituţional, în biserica nostră însă după aşe<jă- 
mintele nóstre asemenea alegeri condiţionate nu au 
nici o valóié, şi după legile nóstre bisericesci nu 
are îndreptăţire nici reţinerea dela alegeri, sub cu
vént, că nu cunósce comuna bisericéscá pe candidaţi.

Sub asemenea reserve în multe caşuri concrete 
se comit abusuri chiar în paguba instrucţiunei în 
special în paguba candidaţilor de înveţătorie, în pa
guba acestora şi materială şi morală, căci a nu re- 
cunósce acéstá pagubă a învăţătorilor ínsemnézá a 
nu penetra în situaţiune.

Posiţiunea unui învăţătoriu, care a^i e ca pro- 
visoriu în protopresbiteratul Zarandului, la anul în 
cel al Reghinului, în anul viitoriu în protopresbite
ratul Cetăţei de pătră, şi apoi în cel următoriu în 
al Făgăraşului, posiţiunea unui asemenea învăţătoriu 
condamnat la viaţă de nomad, nu este de invidiat. 
Nici în acel cas nu va invidia pre asemenea fiinţă 
un om de inimă, când înveţătoriul condamnat la ase
menea viaţă de nomad e singur, necăsătorit când el 
luâudu-şi desagii pe umeri, póte elice în sensul ma
terial al cuvăntului: omnia mea mecum poito.

E de compătimit însă posiţiunea unui asemenea 
învăţătoriu, când el e căsătorit, când bunul Dum 
neijeu l’a binecuvântat cu familie. In asemenea cas 
pe lângă miseria, că trebue să încurce viăţa cu un 
salariu, care arareori trece preste suma de 200 fl.

şi de multeori scade până la 100 fl. şi chiar şi sub 
100 fl., mai vine şi neajunsul, că bietul învăţătoriu 
in de tornnă trebue să-şi ocupe postul, călă
torind în depărtări cu familia sa, sau e constrins a 
lăsa familia în locul seu natal şi a trăi departe de 
ea cu cbeltueli îndoite, cu neajunsurile provenite 
din asemenea situaţiune şi pentru el, şi pentru fa
milia lui.

De pâtră se fi, şi la vederea acestor neajunsuri 
nu poţi rămână rece. Ele însă nu sunt numai de 
sine. Nulla calamitas sola.

In sensul articlului de lege XLIII din 1891 
(noua lege de pensiune a învăţătorilor) la fondul de 
pensiune se primesc numai acei învăţători, cari sunt 
aplicaţi definitiv.

In sensul normativului nostru de pensiune c'e- 
ricilor noştri la intrarea în cler numai acei ani de 
învăţătorie li se compută, cari i-au servit ca învă
ţători definitivi.

Gestiunea e forte importanţă, organul nostru e 
cu mult mai tare pătruns de sortea învăţătoriului 
român ca se rămână în faţa ei indiferent.

Vom îeveni deci asupra cestiunei

Revista politică.
Foile se ocupă tot mai mult cu crisa ministe

rială. In castelul din Buda s’a ţinut încă un con
siliu de miniştri sub conducerea Maj. Sale şi,după 
cum crede „Magy. Újság“, s’a aplanat şi cestiunea 
căsătoriilor mestecate, precum şi afacerea cu recepţi- 
unea confesiunei Israelite. Cu tóté' acestea diferen
ţele sunt mari între membrii cabinetului —

Sub titlu „Deciaraţiunile cont. Kálnoky“ Ziarul 
„Bucuresci“ publică un articul remarcabil, din care 
reproducem partea, ce pnvescea declarare dlui Kál
noky, făcută în delegaţiuui, că gnvernul austro- 
ungar îngrijat de proporţiunile, ce le ea mişcarea 
naţională în România a intervenit pe lângă guvernul 
român, ca să liniştăscă spiritele.

O asemenea declaraţiune, ţlice numitul Z'aU 
dacă a fost făcută în sinceritate, e de natură a ne 
inspira câte-va reflecsiuni.

Nu cunóscem care a fost răspunsul guvernului 
nostru la intervenirea guvernu-uî imperiului vecin. 
In tot caşul credem, că dacă vre-unuia din aceste 
două guverne îi s’ar fi cuvenit să intervină, apoi de 
sigur nu celui austro-ungar îi ar fi revenit acest 
drept.

Ceea ce se petrece a^i în Ungaria nu e decât

un efect ale cărui cause nu trebuesc căutate în 
afară de acest regat. Agitaţiunea românilor din 
Ardăl nu a proces de dincóce de Carpaţi, pentru-ca 
se fie nevoit guvernul statului vecin se intervină pe 
lângă guvernul nostru pentru liniştirea spiritelor.

Căuşele nemulţămirei supuşilor — de bună voe 
coronei sf. Ştefan, să le căutăm în Ungaria însa-şi. 
In Şiua când vecinii noştri vor crede, că a venit 
timpul, şi necesitatea o cere imperios, să se pună 
pe cale de interveniri, se nu ni se adreseze nóue; 
să intervină pelângă sentimentele lor. Guvernul 
austro-magiar n’are decât se recităscâ constituţiunea, 
să-i aplice prescripţiunile de o potrivă tuturor na
ţionalităţilor din monarchia, să nu se mai gândăscă 
la legi speciale şi să oprăscă odată pe povănişul de 
persecuţiuni, pe care l’a împins şovinismul.

Ungaria, dacă a început să se îngrigăscă de si- 
tuaţiunea ei interioră, dacă găsesce, că agitaţiunile 
românilor, ce sunt sub stăpânirea ei, îi pot inspira 
temeri serióse, póte să fie încredinţată, că nici grija 
nici temerile nu se vor înlătura, dacă guvernul ei 
va interveni pelângă al nostru.

Guvernul român tot ce póte face e să nu în- 
gădue ca mişcarea naţională pacinică începută în 
ţărâ se se îndrumeze pe căi greşite şi se ia un ca
racter, care ar putea provoca o ostilitate între sta
tul nostru şi statul vecin.

Nu i se póte pretinde însă să redea pacea şi 
liniscea, de care are nevoie Ungaria, ca şi ori care 
alt stat pentru desvoltarea lui interioră — atunci 
când însâ-şi Ungaria e autórea situaţiunei de a<}i. 
Guvernul statului vecin va putea cu multă înlesnire 
se şi redo'bândăscă şi liniscea şi pacea, ,îndată ce-şi 
va schimba sentimentele puţin omenóse, ce le mani- 
festăză pentru românii de dincolo de Carpaţi.

Soluţiunea cestiunei transilvănene nu depinde 
de noi pentru ca se fie nevoie de intervenire; Un
garia o scie, o ţine în mână şi în Ziua când voinţa 
nu-i va lipsi, s’o pună în aplicare.

Intru cât ne privesce, nu putem decât să dorim 
ca Ziua aceea să fie cât se póte de apropiată pentru 
a pune capăt unei situaţiuni încordate, care atât nouă 
cât şi vecinilor noştri, ne póte 'folosi mai mult de 
cât intervenţiunea despre care ne-a vorbit contele 
Kálnoky în deciaraţiunile sale. —

Despre incidentul greco-român „Timpul“ dă 
următorele amenunte: Mai multe Zi&re relatând 
acest incident, deşi au relatat în sine lucrurile cu 
o óre care esactitate, le-a împodobit însă cu o sumă 
de amănunte de fantasie Adevărul este cel ur
mătoriu :

FOITA
Cultura grădinilor şi folosul lor.

(Ineheere.)
„Cum d. e. mi s’a dat mie ocasiunea fi martor 

ocular, că o servitóre a unui domn, dar nu grădinar 
de profesiune, intr’o comună (V.) umbla în postul 
sfintelor Pasci din casă în casă pela români cu căpă 
în schimb pentru ouă. Iotă căpă şi oul, sau cel 
mult dacă mai primea românca pentru ou, încă o 
căpă micuţă şi şi stricată, pe deasupra. Va să Zică) 
căpeta dóue. Pentru că aşa ile-a fost numărat dómna 
servitórei. Acesta am veZut-o la românii cei mai 
cu stare din comuna respectivă ba prima-dată chiar 
la luminătorii poporului român de acolo, precând 
gi ădinile lor, cari atâta erau de spaţiose, încât nu
mai unde şi unde vedea-i câte o casă, erau părăsite 
pline de burieni la a căror umbră se preumblau gă- 
inele şi gâscele, pe a căror óué le schimbau pe 
căpă, mere şi alte póme uscate în cele patru (4) 
posturi ale anului, făcându-i un venit însutit pier- 
Zătoriulni de vară, care petrecea şi fura filele prin
tre puţinii pomi din neînsemnata lor grădină, ne- 
avănd altă ocupaţiune“.

Iată unde e în loc de progres regresul poporu 
lui nostru în privinţa cultivărei grădinilor.

Revenind ărăşi la folosul grădinilor, e de ob
servat, că prelângă aceea, că ele influinţăză asupra

fisicului şi a spiritului mai, au mare influinţă chiar 
şi asupra climei. Una, pertru că împedecă mult 
forţa cea mare şi stricăciosă a vânturilor şi 
vijeliilor, alta, că prin umbra cea multă conserva 
pe timp mai îndelungat umeZăla, din care se for 
măză norii şi astfeliu vin ploi mai adeseori.

Ca dovadă ne servesc secetele cele mari din 
ţările lipsite de grădini şi păduri.

Alt folos al grădinilor este, că ele se pot în
fiinţa şi cu ele se póte folosi mai toi petecul de pă
mânt. Ca dovadă ne servesc pădurile, tufele de pe 
tóté răzorele şi grădinile cele întinsă pe cóstelo şi 
văile hotarelor afiătore între păduri.

Astfeliu de terenuri năpustite se află într’un 
număr forte mare, cu deosebire la românii noştrii 
săteni, cări şi aşa au fost nefericiţi a primi astfeliu 
de pământuri pe rosórfl, pe dealuri şi văi. Nu Ẑ c 
românii din tóté direcţiunile, ci înţeleg cu deosebire 
pre cei din părţile nóstre, a căror pământuri viecul 
tivabile cu bucate, pe rozórele şi văile hotarelor se 
pasc în mare parte de capre şi de epurii păduri
lor. Intr’adevăr, aceste pământuri, sunt numai o 
sarcină de a plăti dare pe ele fără nici un folos şi 
răsplată.

Ar fi de dorit aşa dară, că şi dacă nu toţi de 
odată, cel puţin o parte să facă începutul; luând 
esemplu vecin dela vecin, comuna vecină dela co
muna vecină, ca aşa cu timpul să se laţăscă în tóté 
direcţiunile iubirea de progres şi in ramul acesta 
al economiei. Ca astfeliu şi dacă unii nu vor fi în

stare de aşi forma un ram de comerciu mai, mare, 
cel puţin unul mic. având totodată celea necesare 
pentru casnicii sei şi prin acăste ocolind pe precu
peţii streiui, dela cari mai înainte cumpărau pómele 
şi legumele forte pipărate.

l’oporul român fiind însărcinatreu cele patru 
posturi de preste an, este avisat numai şi numai 
la leguma în posturile amintite. In care timp, lip- 
sindu-i leguma şi pómele, — precum şi e — sau 
că jertfesce o mulţime de parale pentru procurarea 
lor, sau precum am amintit mai sus, dăr ouăle şi 
slănina — cari încă costă parale în Schimb pentru 
căpă numai ca să potă posti. Sunt mari greutăţiie 
postului, fiind că e mare negligenţa!

Lăsând deci la o parte Z’sa şi nadegdea româ
nului, că: „ P r e c u m  au t r ă i t  mo ş i i  m e u  şi  
t a t a  meu,  v o i  t r ă i  ş i  e u “, îngrăşaţi pelângă rî- 
mători şi vite, agrii şi grădinile vóstre cele spaţiose, 
că astfeliu să nu trăiţi cum e Zisa ca tata şi ca moşu, 
ci mai adăugend la uşui'area sarcinefor de tóté Zi
lele şi prin acăsta la viăţa mai îndelungată şi mai 
fericită, să puteţi fi folositorii şi spriginitorii nâţiu- 
nei române, prin aceea, că veţi lăsa generaţiunilor 
viitóre din ani în ani, şi din văcuri în văcuri, mo
şii şi averi preţiose, spre lauda şi mulţămirea vostră 

Sighişora, în 19 Iulie 1892
Patriciu Plutea.

învăţătoriu.
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La lipsa ministrului nostru de esterne în con
cediu, dl Paparigopolo, ministrul Greciei, a înaintat 
guvernulni român o notă, prin care îl informa, că 
guvernul seu cere ca cestiunea succesiunei Zappa 
se fie luată de pe terenul juridic, transferată pe 
terenul diplomatic şi supusă la un arbitragiu.

In lipsa, titularului dela esterne, acâstă notă a 
rămas cât-va timp fără răspuns. După întorcerea 
sa, dl Lahovari primi dela dl Paparigopolo o notă 
prin care d sa repeta cele conţinute în nota primi
tivă şi cerea un răspuns în termin de trei (|ile. La 
acé8ta ministrul de esterne a răspuns imediat men
ţinând pur şi simplu conclusiunile din notele sale 
precedente;

In urma acestui răspuns întorcându-se Luni 
dela Sinaia, întovărăşind pe M Sa. regele cu prilejul 
plecărei Sale în străinătate, dl Lahovari găsi doue 
note: una a dlui Paparigopolo, prin care se comu
nică încetarea relaţiunilor diplomatice şi chiar a 
celor consulare, şi alta a dlui de Fonton, prin 
care se notifică că, că după cererea guvernului gre 
cesc şi autorisarea guvernului imperial rusesc, d-sa 
esté’* însărcinat cu protecţiunea intereselor supuşilor 
eleni în România.

In'acâsta guvernul nostru n’avea decât se ia mă
surile necesare pentru rechemarea imediată a mi
siune! nóstré lă Atena şi pentru a face apel la una 
din puterile amice pentru prob cţiunea supuşilor noş
tri’ în Grecia.

Faptele acestea petrecându se abia ieri, este fi 
resc ca se nu se fi putut primi încă respunsurile 
nidi dela'legaţiunea1 uostră din Atena, nici dela cele 
alte misiuni. Prin urmare fiarele, carele dau ca fapte 
împlinite măsuri, ce sunt încă în lucrare, sunt mai 
iute şi mai bine informate decât guvernul însuşi.

’‘Tot odată ministrul de esterne a telegrafat in 
cidentul Ml S regelui la Sigmaringen. M. S. însă fi
ind abia sosit la Sigmaringen, n’a putut încă da nici 
o instrucţiune guverhului în acâstă cestiune.—

In un articol de fond tractând cestiunea, tot 
acest ţliar, după ce arată, că lucrurile au se mârgă 
pe calea lor vorbesce astfeliu:

Singura cale posibilă şi legală era aceea a des- 
baterilor jueiciare. Dovadă, că guvernul grecesc în
cepuse prin a crede şi el tot astfel, este că s’a în
făţoşat’ înaintea justiţiei, fapt ce escludea de la sine 
ori ce soluţiune diplomatică sau abitrală a cestiunei.

In loc de a aştepta cu linisce resultatul pro
cesului *ee era pendinte în faţa justiţiei, cabinetul 
din Atena a perdut de odată răbdarea şi a crezut, 
că face «Line, întrerupând relaţiunile diplomatice, ba 
chiar cele consulare. ?>;> I

Asemenea procedimente a l irato nu au darul de 
a grăbi soluţiurtea cestiunitor.

Dacă bărbaţii conducători în Atena cred, că 
arătând»-se ţanţoşi în afară, vor isbuti a provoca în 
ţâra lor un fel de deviare a opiniunei publice care 
să le înfesiiâscâ a eşi din încurcătura politică şi mai 
ales financiară, în care se află, acâsta îi priveşte. 
La noi însă pui tarea guvenelor în cestiuni esterne 
de asemenea natură nu atârnă de fiuctuaţiunile par
tidelor şi a personalităţilor politice. Am fost şi vom 
fi moderaţi, cum se cade ori cărui stat, care se res 
pectă, dar nu vom scimba modul nostru de a vedé 
în faţa ameninţărilor, precum nu l’am schimbat de 
la ivirea litigiului în cestiune.

Nici Grecia, nici celelalte popóre balcanice n’au 
avut, slavă Domnului, a se plânge de România. Pă
mântul nostru mănos şi ospitalier a fost pururea 
deschis tuturor acelor, cari în timp de restrişti, cău
tau un adăpost şi găsiau la noi mijlóce de a se 
înavuţi.

Nu vom însă a fi vaca de muls a nimănui şi 
vom sei apăra dreptul nostru, mai ales când el 
este atât de lămurit şi de clar ca în cestiunea 
Zappa.

■Diptr’uîi litigiu mai mult teoretic guvernul gre
cesc 'ti efeat un conflict diplomatic. 0  regretăm dar 
n’avem ce face, nu noi vom suferi mai mult din 
noua situaţiune creată. Francesii au o cficétóre, care 
sună: „Tu te f aches, done tu as t or t !

Ea se pótrivesce de minune guvernului din 
Atena.

El »’a  «upărat, se vede dar că n’are dreptate ! —
După -cum se anunţă din Bălgrad, e hotărit ca 

scupcină să se amâne păr.ă la 31 Decembre, după 
ciim acâsta s’a întâmplat şi în anul trecut sub mi- 
nisteriul Tasici. Apoi, ne mai putând fi amânată, va 
fi disolvată, ér nouele alegeri, după constituţie, vor 
trebui se se facă în luna Februariu anul viitoriu. 
Noua scupcină se va convoca apoi în Martiu sau 
Aprile.

In ce privesce . compunerea viitórei scupcine, tóté 
informaţiile interesante lasă a se prevedâ că tot 
partidul radical va dobândi maioritatea, — de astă- 
dată însă o maioritate cu mult mai slabă ca în tre
cut. 0  mare parte a alegătorilor radicali de până 
acum nu vor mai avea drept de vot din causa ne- 
gligenţei de a şi plăti dările, a căror restanţă se 
scie, că se urcă actualminte în Sârbia la o sumă

enormă. Afară de acâsta, ca pretutindeni, nici în 
Serbia nu vor lipsi transfugii obicinuiţi la fie care 
schimbare de sistem; progresiştii singuri se cred 
deja asiguraţi de 20.000 de astfel de spriginitori.

Socotâla se face aşa dar că partida radicală 
va recuceri vre-o 70 de mandate. La ultimele 
alegeri, din două sute de mii de alegători au 
votat pentru radicali vre-o 160.000 âr restul pentru 
lista liberală şi progresistă. Dacă se scad din acesta 
sumă vre-o 50.000, parte alegători cari nu mai au 
dreptul de vot, parte transfuge, tot mai rămân mai 
bine de o sută de mii de alegători radicali, pe când 
cei rămaşi se împart între progresişti şi liberali.

După socoteli, dar, întemeiate pe date destul 
de positive, forţele relative ale partidelor în viitórea 
Scupcină se vor împărţi în chipul următor :

Din 132 de mandate vor dobândi radicalii vre-o 
70, literalii vre-o 50, progresiştii vre o 10—-12. 
Este o socotâlă forte obiectivă şi de aceea şi cea 
mai probabilă.

Dintr’ânsa reese în de ajuns, că liberalii, cari 
par a crede că vor reuşi să aibă maioritatea în vi
itórea scupcină, se dau unui optimism nejustificat. 
Pe de altă parte şi siguranţa cu care radicalii se 
bizuesc pe o maioritate importantă este mai mult 
o dorinţă a lor de cât o siguranţă întemeiată pe 
ceva positiv.

Dacă se admite, că cu acâstă ocasiune liberalii 
vor dobândi vre-o 50 de mandate, ér progresiştii 
vre o 10— 12, nu se va putea tăgădui faptul că 
améndóuö aceste partide vor dobândi în acest chip 
mari avantagii, deore-ce omnipotenţa radicalilor, chiar 
când ei ar reveni la putere, va fi slăbită într’un 
chip forte simţitor şi regenţa, avendu-se în vedere 
forţa numerică a oposiţiunei mai ales însă slaba ma
ioritate a radicalilor, va fi pusă în posiţie de a do
mina situaţia parlamentară.

Intr’un asemenea cas le va fi cu neputinţă ra
dicalilor de a-şi reálisa tóté pretenţiile.

Pe de altă parte şi regenţa va trebui să ob
serve, în esercitarea puterei sale, o óre-care reservă, 
deóre-ce grupul progresiştilor, deşi mai slab nume- 
ricesce decât celelalte grupuri, în multe cestiuni va 
fi hotăritor prin atitudinea sa neatárnfttóre.

Din cele spuse resultă dar, că nóuele alegeri 
vor scote la ivâlă o împărţire mai drâptă şi mai 
potrivită a puterilor parlamentare şi va libera ţâra 
de situaţia de pănă acum, în care stăpânirea unei 
singure partide era esclusivă.

■ • ‘ f : j. , • , , t. J‘
A fa c e r e a  cea  n o u ă  m ilita r ă .

Noua afacere militară pentru desvălirea monu 
mentului honvezilor ia dimensiuni tot mai mari. In 
şedinţa de Luni a dietei s’a cetit invitarea comisi- 
unei pentru ridicarea monumentului la serbarea de 
2 Novembre, Carol Eötvös a cerut să se pună acea 
invitare la ordinea (jdei m şedinţa de Marţi, ceea ce 
s’a şi primit.

be ’nţelege, că n’a putut să trâcă nici acâstă 
ocasiune, lără ca kossuthisti se nu se adreseze la 
Kossuth şi să-i câră părerea. La telegrama lungă, 
ce î s’a trimis lui Kwssuth despre acest cas, se Zice, 
că acesta a răspuns următorele:

„In totdéuna am considerat statua lui Hentzi ca 
o insultă in contra naţiunei magiare. Me mir, că mai 
esistă acest monument şi că nu l'au dărâmat D ar şi 
dacă esistă, m'aşi scandalisa, în cas când honvezii ar 
depune cunună pe el, cunună aceluia, care fără mei 
un motiv a bombardat oraşul Pesta.

Repet, nu este iertat a uita, că Hentzi a fost 
în cea mai mare măsură vinovat în nemilósa bom
bardare a Pestei, Hentzi a procedat cu magiarii toc
mai aşa, ca şi Radetzky cu italienii. Şi când Ra
detzky a murit la Milan, italianii s'au abţinut de a-i 
face onoruri de ori ce feliu, pe lângă totă opintirea 
guvernului italian. — La 2 Novembre, austriacii pot 
să facă ce vreau, magiarii însă sunt datori a se ţine 
la distanţă“.

Marţi s’a pus la ordinea Zilei discusiuma asupra 
învitărei primite la desvălirea monumentului honve
zilor în Buda.

In biroul presidiului a ţinut mai înainte miniş
trii cu corifeii diferitelor partide o conferenţă, vrând 
să încerce în óra ultimă de a îndupleca oposiţiunea 
să nu facă o acţiune mai mare din acâstă cestiune.

Dar încercarea a rămas fără nici un resultat. 
Oposiţionalii au intrat energic în luptă contra pro 
gramului festivităţii honveZilor, âr maioritatea aprobă 
programa şi doi din vorbitorii ei au şi încercat să 
o apere în şedinţa de Marţi.

Cel dintâiu vorbitoriu a fost Carol Eötvös din 
oposiţia estremä. El a propus în numele partidei 
sale o moţiune ca guvernul să asiste la încoronarea 
statuei honveZilor dar se  f ie  a v i s a t  d e a  îm 
p i e d e c a  p l ă n u i t a î n c o r o n a r e  a l u i  He nt z i ,  
cu tóté mijlócele ce-i stau la disposiţie. Intre apla- 
usele stângei estreme, a protestat Eötvös în contra 
împutărei, că oposiţia ar face greutăţi numai spre

a servi scopurilor ei de partidă. Asemeni imputări 
sunt de natură numai de a suscha şi mai mult pa
siunile. După aceea descrise purtarea armatei aus
triece în timpul revoluţiunei în Ungaria spre a do
vedi, că naţiunea magiară nu este nimic datore 
acelei armate. O împăcare înte naţiune şi coronă nu 
e de lipsă, pentru că acâsta s’a întâmplat la 1867. 
Comandantul armatei îşi împlinesce numai datoria, 
dacă încununâză şi el, în numele armatei, monu 
mentül honveZilor. Dacă honve Iii însă ar încununa 
monumentul lui Hentzi, acâsta ar fi o violare a 
a sentimentelor nóstre celor mai sânte, ba chiar o 
blasfemia. Yoesc dóra, ca prin încununarea aceea 
să se delăture gravaminele naţiunei magiare? Fost’a 
numai aceea piedeca împlinirei aspiraţiunilor naţio
nale, că n’am încununat monumentul lui Hentzi? 
In loc să se delăture acel monument, încă voesc să’l 
încununăm. Să nu li se facă şi acâstă batjocură hon 
veZilor veterani ! Singuraticii o pot face, dar naţi
unea nu o póte suferi, căci ar fi simburele unor 
discordii.

Eötvös îşi încheia discursul, făcând amintita 
moţiune. El iu felicitat de toţi membrii stângei es- 
treme.

După Fötvös vorbi ministrul preşedinte, contele 
Szapáry El arată istoricul afacerei şi asigură, că nu 
el, ci comitetul competent al monumentului a a l
cătuit programa dificultată. Dânsul însă a aprobat’o, 
fiind că esprimă ideea împăcărei bătrânilor honvezi 
cu armata comună. Nu e vorba aici de o împăcare 
a coronei cu naţiunea, ci de aceea, ca să se delăture 
definitiv anumite diferenţe, care încă au esistat pănă 
acuma. Dacă însă voim o adevărată împăcare, acâsta 
nu póte să fie unilaterală. Armata de faţă nu póte 
se fie asemănată cu armata împărătăscă de inai 
înainte. Dacă voim să aruncăm vălul preste trecut 
trebue să o facem în întregul seu.

Ministrul preşedinte încheie declarând, că el 
personal va lua parte la festivitate, care promisiune 
fu salutată de oposiţiune cu strigări ironice de 
„Hoch“, ér din partea partidei guvernului cu aplaüse.

Contele Apponyi desfăşură apoi părerea lui şi 
a partidei sale. Şi el doresce împăcarea cu ermata 
comună, dur trebue să dubiteze. dacă acâsta se póte 
face în modul propus. El protestâză în contra pre- 
supunerei, că naţiunea si armata ar fi factori egal 
îndreptăţiţi, cari ar putea să pacteze întreolaltă pe 
picior egal. Disonanţe ale sentimentului, ce esistă 
fără îndoială, nu pot să fie delăturate prin simple 
ceremonii, ci trebue să se astupe anumite lacune 
esistente în sensul aspiraţiunilor naţionale. Forma 
propusă însă va înstreina şi mai mult de olaltă pe 
cele două părţi. Intre morminte póte fi o paritate 
între columne de gloriă însă nu esistă reciprocitate. 
Pentru o împăcare deplină e de lipsă întrâga naţiune 
de acea sfătuesce, ca guvernul să se mai gândâscă 
asupra afacerei şi să facă apoi un nou raport dietei. 
Dacă guvernul n’ar voi să primâscă acest sfat, A p 
p o n y i  propune alegerea unei comisiuni de 25 mem
bri, cari să revideze programa desvălirei monumen
tului. Dacă guvernul nu va primi acâstă propunere, 
atunci îşi va ascrie el însuşi urmările seriöse.

In fine vorbi guvernamentul V a d n a y ,  luând în 
apărare comisiunea pentru ridicarea monumentului. 
Aici, Z'se) «1 e vorba de o onorare reciprocă, Ideea 
împăcărei e sublimă, de aceea protestâză cu indig
nare în contra aţiţărilor fatale ale oposiţiei. (Aplause 
pe băncile majorităţii; strigări de „hoch“ în stânga.)

In şedinţa de Miercuri combătu Ig. H e l f y  pro
gramul încoronărei monumentelor, declarând de un 
lucru monstruos din punct de vedere moral că co
mitetul prin aceea, că invită dieta Ja serbare, voesce 
să-i sancţioneze naţiunea programul. Acesta este un 
atentat prea îndrăsueţ Dacă naţiunea a suferit în 
decurs de atâţia ani un monument pe piâţa St. George, 
monument, care ai ată umilirea naţiunei, nu va putea 
suferi acum încununarea iui.

Fr. P o d m a n i c z k y  vorbesce din punctul de 
vedere al guvernului, dânsul aparţine honveZilor dela 
1848/49 şi va lua parte E des întrerupt de Gabriel 
K á r o l y ,  carele ’1 face soldat austriac din cap pănă 
în tălpi.

Klem. E r nu s t  regretă, că cei doi honveZi, cari 
mai înainte au vorbit nu consimt cu dânsul. Dar 
dânsul sigur scie, că ei n’au vorbit din conscbnţă. 
In acâstă încurcală numai propunnrea lui Apponyi 
póte limpeZi cestiunea. împăcarea nu se póte decreta, 
după-cum voesce să o facă ministrul president, ea 
trebue să fie naturală. Intre monumente e mare de
osebire, unul representă ideia contopirei Ungariei 
cu totul în monarchia austriacă, âr altul onórea na- 
ţiona’ă.

S z a l a y  spriginesce propunerea lui Eötvös Sza
páry a căZut în aceea-şi greşală ca şi Tisza. Dacă 
se va cânta imnul împărătesc pe piâţa Sânt. George, 
însemnâză a lega persona regelui cu a ele timpuxd 
de tristă aducere aminte.

Se încinge apoi o polemică între Apponyi şi Szapáry. 
Intr’un ton ascuţit vorbesce I. Horváth, care nu- 
mesce politica lui S z a p á r y  politică de d e n u n -
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ci  a re. Guvernul dacă a voit împăcarea, a apucat 
pe drum greşit şi a aduce cestiunea în stadiul 
acesta, e o idee nenorocită. I v a n  ca încă nu depune 
cununa pe monumentul lui Hentzi ca honvéd, ci 
ca consilierii! intim. —

După un mic scandal, şedinţa se închide.

Corespondenţe particulare
ale „Telegrafului Bnmânu.

Zarand, în Octobre 1892. Direcţiunea, ce au 
luat afacerile comitatense şi în special purtarea or
ganelor administrative ale comitatului Hunedórei, 
dela venirea noului comite suprem, trebue se ne 
insufle cele mai seriöse îngrigiri. Ori unde se dă 
numai ocasiune organele administrative sunt gata a 
lovi în noi românii, fără nici o cruţare. Pe cât 
tâmp organele administrative te lovesc pre basa le
gilor anume croite ca să putem fi striviţi, trebue 
să înecăm durerea, aşteptând timpuri mai bune. 
Când însă, ve4i, oá esti terorisat şi jignit în simţă- 

"mintele tale, durere, trebue se ajungi acolo, unde 
răbdarea devine laşitate, unde esti forţat aesprima 
semnificativul. Qousque tandem . . . Se venim la concret.

La 4 Octobre a. c. s a efeptuit alegerea de pri
mar în Brad, pretura Bradului. 0  alegere de primar 
póte se fie un lucru puţin însemnat pentru marele 
public cetitoriu, dar ea póte se fie şi o iconă fidelă, 
în carea ca şi într'un tablou viu, să se potă vedea 
cât de departe a ajuns ticăloşiile, şi cât de afund 
au pătruns ele în sinul administraţiunei magiare. O 
alegere cum sa  efeptuit în Brad, şi în „Camciatca“ 
ar însemna o barbarie, la noi în Ungaria însă e o 
alegere, ca şi altele multe constituţionale, liberală, 
fără a înceta să fie tot odată şi barbară.

Primadată alegerea s’a enunciat numai cu dó
ba. Precum se vede pretorele a uitat, că în repre- 
sentanţa Bradului sunt omeni inteligenţi. Scopul era 
póte, ca membrii să nu se presente şi densul după 
plac se potă dispune. Dintre magiari nici nu au luat 
parte numai 2 membrii, şi vre-o câţiva români.

începutul şedinţei representanţei s au făcut sub 
rău augur Pretorele s’a îngrijit ca se nu lipsésca 
gendarmeria. După deschidera şedinţei membrii 
representanţei, români în maioritate, nevoind a alege 
pre nimenea de bărbaţi de încredere prevedeau, ce 
are se fie — pretorele cu mare greutate a aflat şi 
dintre români doi inşi, ca bărbaţi de încredere, 
dupăce vre-o 3 inşi refusară

Apoi cu un ton de paşă pretorele dice, că pre 
basa legei candideză de primar pe Pankl I şi Stra- 
ser E. Un membru român întreba, dacă numai aceşti 
2 au candidat ? La ce pretorele respunde, că a com- 
petat şi un român, George Împărat, dar pre dânsul 
nu-1 cnndidăză. Un alt membru român propune, 
că deórece au competat 3 indivizi cualificaţi majo
ritatea representanţei a asceptat ca să fie candidat 
şi al 3-lea, cu atât mai vârtos, că e român şi însăşi 
legea prevede candidarea de 3 inşi, dacăjsunt com
petenţi Pretorele respunde, că pre basa legei, el a 
candidat pre cine a voit, altcum propunerea póte 
să se ia la protocol.

Ne mai aşteptând apoi pretorele discutarea mai 
departe, ese afară ín curte, unde era preste o sută 
alegători români. Aci pretorele spune ómenilor c ă : 
„eu am candidat di birău pe Pankl I. şi Strasser 

Ede“. Alegătorii erump: „nu ne trebue, nu i cu- 
nóseem“. Nu cunosceţi pe dl Strasser? dice pre
torele— Nu! Dumnezeu scie cine i!! Dar pe d-nul 
Pankl de pe piăţă“ ? Nu! Nu ne trebue. E om bă
trân ! Ce să facem cu el ? Tot tremură, când vorbesce! 
Nu-1 alegeţi? Nu! Nu!

„ A t u n c i  m e r e  a c a s ă  h o ţ i l o r ,  pe  t o ţ i  
v e  î n c h i d “. Etă nobleţă unui protopretor rnagiar 
neaoş! 1-1 recomandăm comitelui suprem ca model, 
ca să scie, cine sunt agitatorii în Zarand, şi să nu-i 
mai caute cu gendarmeria altă dată.

Ei bine! Să ni se mai spună un cas analog în 
alte state, unde o personă în eserciarea funcţiunei 
sale să potă insulta o comună întrâgă fără a fi 
tras la răspundere! aşa ceva se póte numai în Un
garia. Adevărat tip de administraţiune magiară!! 
Adevărat liberalism!

Apoi reîntorcându-se în sala unde era repre- 
sentanţa, a început după cum se spune, a imputa 
reprezentanţilor români, că ei agită poporul. întreba 
apoi că: „cine voteză? Numai de cât votăză pe 
P a n k l  I. un unchiu al pretorelui Bro Györffyit şi 
fratele pretorelui, tutorele orfanal, Krasznay B. 
carele e tot odată şi ginere al alesului primariu 
Pankl.

Nu s’a aflat un singur român, carele să voteze..
Membrii români ai representanţei au părăsit 

sala, şi după ei toţi alegătorii. Dară ce e mai mult 
nu s’au aflat nici între magiarii din Brad alţii afară 
de cei doi, carii să voteze. —

Ce minunate sunt legile în Ungaria: Un pre- 
tore impune unei comune primar pe cine vrea el,

insultă poporul, cum îi place, negenat — fără a fi 
pedepsit.

Acum să vedem cine e alesul ? E un om bătrân, 
carele lăsat în pace ’şi vedea de comoditatea sa, 
avea însă lipsa pretorele, ca el să fie. Şi har Dom
nului, că suntem bine întocmiţi! Suntem duşi pe 
mână unei familii o pretură întrâgă.

Primăriul Pankl e tată al pretorului Pankl, 
are una fată măritată după fratele protopretorului 
cu numele Krasznay, acesta e tutore preste totă 
pretura

Protopretorele, e înrudit cu pretorele, căci sora 
acestuia e după frate seu, e înrudit şi cu primăriul, 
mai departe ca să fie şi pupăza pe colac, proto
pretorele are un unchiu, care e arândator de vamă 
la Brad.

Păsămite acum şi caută dreptate dela Ana la 
Caiafa. — Scie óre corniţele suprem, că atât de 
bine se pregtesce buna înţelegere între români şi 
magiari! Credem însă că e timp a-i c)'ce:

Pocalul se imple odată!.! Max.

F u n d a ţ iim e a  lo a n  P o p esc u .
în fundaţiunea „ l o a n  P o p e s c u “  au incurs 

urmátórele contribuiri:
Translatus . 994 fi. 46 cr.

loan Petrie, protopop Braşov 20 fl., Romul 
Petric cassar „Albina“. 5 fi — Suma 1019 fl. 46 cr.

Varietăţi.
* ( U n i v e r s i t a t e a  s ă s é s c ă). Joi s’a deschis ! 

în Sibiiu universitatea săsescă, fiind de faţă 17 de
putaţi, ér trei şi-au scusat absenţa. Deschiderea s’a 
făcut prin însu-şi presidentul II. Sa dl comite su
prem şi comes G. Tha l ma n n .  Vorbirea de deschi
dere a fost ţinută în termeni cât se póte de potri
viţi împregiurărilor şi situaţiunii şi a culminat in ac
centuarea, că înaltul regim a aprobat resoluţiunile 
şi conclusele luate în adunarea trecută. Modificarea 
statutelor a fost aprobată şi pentru univesitate se 
deschide o n o u ă  e r ă  şi l e g a l ă ,  care bine folosită 
va putea aduce mult folos pe terenul cultural şi eco
nomic ce-1 are în vedere acéstá instituţiune.

S’a purces apoi la alegere. De vice-presid. s’a 
ales dl advocat Arz,  secret, substiţ. B i nd e r .

In comisiuni: c o m i s i u n e a  f  i n a n c i ar ă : 
Alb. Arz, Budaker, Brukner, Dörr, Filtsch, Konnerth 
Leonhardt, Melas, Nicolaus. Roth, Zay; — ş c o l a r ă :  
G. Arz, Binder, Lehrer, LasZay, Dr. Fr. Teusch, j 
loh Teutsch; — de s c o n t r a r e :  Berceanu, B nder 
Filtsch, etc.

Cestiunea întărirei statutelor modificate şi ces
tiunea votului minorităţii, la propunerea deputatului 
Păcurariu se va pune la ordinea (Şilci în şedinţele 
procsime.

Şedinţele adunârei s’au amânat pănă-ce respec
tivele comisiuni, ’şi vor termina lucrările.

* ( F e r e s t r e u l  cu v a p o r  d i n  c u r t e a  c o m i 
t a t u l u i ) .  Mai mulţi locuitori din apropierea curţii 
comitatului ne denunţă caşul, că în curtea comitatului 
de mai multe cjde se întrebuinţâză un ferestreu cu 
vapor pentru tăierea lemnelor şi că prin acésta se 
produce un vuet, care conturbă liniştea multora. Fi
ind şi institute de învăţământ în apropiere, noi bu
curos luăm notiţă şi punem întrebarea: „N’ar fi 
ui a i c o n s u l t  ca l e m n e l e  se  se t ae  ai  re a, 
u n d e  nu c a u s é z a  n i m e n u i a  s u p ă r a r e  şi  
de a c o l o  t ă i t e  să se t r a n s p o r t e ?  Astfeliu ar 
fi scutiţi de şuerăturile lui şi funcţionarii comitatu
lui şi institutele de învăţământ şi publicul, care 
obicinuesce a se recrea pe parc şi pe promenadă.

* (I l imen. )  Dl loachim Ungur cleric abs. îşi 
va serba la 15/27 Octobre a. c. actul cununiei cu 
d-şora Lucreţia Cerbicean în biserica gr. or. din 
Haţeg.

* ( C o n s t i t u i r e . )  Societatea de lectură a ti 
nerimei institutului pedagogic din Arad s’a consti
tuit în diua de 9 Octobre st. nou a. c. în următo- 
riul m od:

Reverendissimul domn protosincel Augustin 
Hamsea, preşedinte; Romul Roman, pedagog cursul 
III v. preşedinte, Petru Muntean, pedagog cursul III 
secretariu; loan Ţăiăn pedagog cursul III notariu; 
Avram Blaşiu pedagog cursul III casariu; Nicolau 
Fini, pedagog cursul III bibliotecariu; Aureliu Mi- 
cloşi, pedagog cursul II v.-notariu; Petru Jurma, pe
dagog cursul II v-bibliotecariu.

Comisia literară: lancu Lupu, pedagog cursul 
III preşedinte; Dimitrie Micu, pedagog cursul III, 
Nicolau Nicorescu, pedagog cursul III, Crăciun Ig- 
nuţia, pedagog cursul III membri.

Comisia revisoră: Petru Bugarin, pedagog cur
sul III preşedinte; Constantin Leuca, pedagog cur
sul II, Vasiliu Jurgiu, pedagog cursul I membrii.

Sabin Bogdan, pedagog cursul I controlor.

* ( V i n e r i l e  l u i  C r i s t o f  Co l umb. )  Eveni
mentele cele mai norocite din călătoria lui Columb 
s’au întâmplat Vinerea.

Intr’o Vineri el a plecat din Portul Palos spre 
a merge să descopere noua lume; într’o Vineri el 
si a complectat observaţiunile sale privitóre la vari- 
aţiunile magnetice; într’o Vineri a vă()ut el paseri, 
primele indicii ale unei lumi nóue.

Vineri 12 Octobre 1492, Columb a descoperit 
pământul şi în aceea-şi (Ji a împlântat crucea pe pă
mântul lumei nóue.

Vineri, 19 Octobre, a anunţat regilor întorcerea 
sa pentru luna Aprile, întorcerea, ce se efectuă ast
fel cum o provă^use.

Tot într’o Vineri Columb îşi făcu intrarea tri
umfală în Barcelona.

Vineri, 16 Novembre, găsi el o cruce împlân
tată, nu se scie de cine şi cum, într’o insulă pustie 
în marea Notre-Dame.

Vineri, 30 Novembre, Columb înfige crucea la 
Pucrto-Santo.

Vineri la 4 Ianuai-iu, la apusul sórelui, el por-
nesce spre Spania.

Vineri, 25 lanuariu, marea îi aduce o mare pro
vizie de peşti.

Vineri, 15 Februariu, el scapă de o furtună te
ribilă şi descopere insulele Azores.

Vineri, 22 Februariu, portugezii îi înapoiază pri* 
sonierii.

Vineri, 8 xMartie, el primesce o invitaţie dela 
marele seu duşman, regele Portugaliei, ceea ce con- 
stitue primul element al gloriei lui.

Vineri, 16 Martiu, Columb întră triumfător la 
Palos.

* ( C u t r e m u r  de  pă mânt . )  Cutremurul de 
pământ din 20 Octobre; care s’a simţit în multe lo
calităţi din Transilvania a fost cu mult mai puter
nic în România. De pe Bărăgan dela gara Mărcur 
lesei se scriu urmátórele:

Emoţiunea produsă în România prin cutremurul 
de pământ dela 2 Octobre curent nu s’a liniştit încă 
şi credem că e interesant să se cunoscă efectul oca- 
ßionat în deşertul nostru.

Cutremurul a început la 7 óre diminâţa ca şi 
la Bucuresci şi deóre-ce nimic nu turbură liniscea 
în acest deşert, s’a putut forte bine auţji sgomotul 
subteran ce însoţia dislocarea straturilor inferiore. 
Durata a fost constatată aci de 40 secunde.

Turnul puţului, inait de 18 metri, trosnea din 
tóté părţile şi părea că ameninţă să se surpe. Toc
mai se făcea o manevră de ridicare a sondei şi omul 
care stetea în vârful turnului pentru a dirigia aco
stă operaţie, abia avu timpul să se aceţe de un ca- 
lub ca se evite o cădere ce oscilaţiunile edificiului 
puteau se-i ocasioneze. Personalul se temea ca bő 
nu facă esplosie cazanul, pentru că deodată maşina 
s’a oprit si toţi omenii s’au aruncat cu faţa ia pământ.

Primul strat de apă întâlnit la o adâncime de 
32 m. şi al cărui nivel nu trece preste 24 m. s’a ri
dicat deodată pănă la orificiul puţului pentru a se 
scobori 6răşi la nivel.

S’au numărat 24 sguduituri la puţ, venind dela 
N, V.- -S . F. Turnurile puţului, dislocate, au oscilat 
în direcţiuni cu înclinări de mai bine de 40 centi
metri la vârf.

Sguduiturile verticale au durat vre-o 20 secnnde 
şi au săltat grinzile dela pământ.

In sfârşit cutremurul a fost atât de puternic, 
încât un moment a esistat temerea ca se nu devieze 
puţnl care, actualminte, trece preste 50 m. adâncime.

ad Nr. 973 =  1892. [208] 1—1

Condiţiuni de licitare.
1 Vânatul dupe teritoriul comunei P o r c e ş t i  

se licitézá pe un period de 6  ani, începând dela 
1 lanuariu 1802 , inclusiv pănă la 31 D e
cembre 1807  st. n.

2. Preţul strigărei anual se statoresce cu I O  f l . ,  
vádiul IO % a se depune cu ocasiunea licitáréi —- 
care se va sei în rata din urmă.

3. Teritoriul de vânat se estinde preste 6675 
jug. pădure comunală.

4 Arânda se va solvi anticipando în 2 rate 
egale şi anume în 1 lanuariu şi 1 lulftu la 
eassa comunala. j

5. Licitaţiunea se va ţinâ în 2 3  Octobre st, 
n., la 3  óre d. iu. la cancelaria comunală.

6. Spesele de timbre recerute se vor suporta 
de arendatore.

7 Oferte închise sub adresa primăriei pănă la 
2 3  Octobre u. p. Tolmács — se primesc.

P o r c e ş t i ,  în 15 Octobre, 1892.
Oficiul comunal:

loan Carjenea. I. Benţia,
not.
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Nr. 211. [201] 3 -3
CONCURS.

Pentru ocuparea posturilor învă 
ţătoresci din comunele mai jos însem
nate, se publică prin acesta concurs, 
cu termin de 15 dela prima pu 
blicare în „Telegraful Român“.

1. B u 1 b u c - C u r  pe ni ,  cu sa
lariu anual de 150 fi.

2. Ci bu, cu salariu anual de 216 fl
3. G e o a g i u l  de jos ,  cu sa

lariu anual de 200 fl,. şi cuartir.
4. M a d a, cu salariu'anual de 150 fl.
5. S é c á r é m b ,  cu salariu anual 

de 360 fl., plătibili în rate lunare an- 
tcipative şi cuartir; concurenţii cunos
cători dei musică vor fi preferiţi.

Doritorii de a ocupa unul din 
aceste posturi sunt poftiţi a-şi înainta 
cererile instruite conform normelor 
din vigóre la acest oficiu, în terminul 
sus indicat.

Sécárémb (Nagyág), 20 Septembre 
1892.
Oficiul protopresbiteral gr or. al 
tractului Geoagiu II, în conţelegere 
cu respectivele comitete parochiale.

Sabin Piso, protopresbiter.

Nr. 3091. [200] 2—2
C O N C U R S .

Pentru ocuparea postului sistemi- 
sat de vicenotariu comunal în Séliste 
devenit în mod definitiv vacant. .

Cereri de competinţă instruate 
conform legii se mi se astârnă cel mult 
pană în 25 Novembre a. c. st. n.

Salariul anual face 400 fl.
Yicenotariul comunal este în spe

cie însărcinat cu tóté agendele de dare 
şi cu cele împreunate cu catastrul de 
vite.

Séliste, în 10 Octobre, 1892.
Pretorul suprem: 

L ivlu  de Iteményi.

Nr. 762. [207J 1—3
E D I C T .

George Rusu gr. or. din Purcă- 
reni, carele de 17 ani a părăsit cu ne
credinţă pe legiuita sa soţie Maria

Bogdan gr. or. din Zizin, fără de a se 
sei locul ubicaţiunei lui, se citézá prin 
acésta, ca în sensul ordinaţiunei Ve
neratului Consistorin archidiecesan dto 
31 Decembre 1891 Nr. 7805 B. în 
termin de şase luni dela prima publi
care a acestui edict în „Telegraful 
Român“ sé se presenteze la subsem
natul oficiu protopresbiteral, căci la 
dincontră şi în absenţa lui se va per- 
tracta şi decide procesul matrimonial 
intentat contra lui din partea soţiei sale.

Braşov, 2 Octobre, 1892.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Bra

şovului.
loan Petrie,

protopre8bitei\

Mersul trenurilor pe Hulele orientale ale căii terate de stat r. u. valabil din I Octobre 1892.
B u d a p e s t a  — P r e d e a l

T reu T re n  j T re n T re n Trende
per
sons

accele
rat per

sons
de

per
sons

accele
rat

1 0 . - 8.05 8.05 — 2.15 Pl. Viena BOS-
8.25 1.55 3.20 5.50 9.15 1 Budapesta i

11.38 4.14 6.50 9.22 11.19 s Szolnok
2.12 5.53 — 11.53 12.57 T P. Ladâny 1
3 53 7.08 12 05 1.50 2.12 8 0 S [.Oradea- m areR pl-
4.— 7.15 — 2.24 2.19 pl. 1 8 0 8 .

4.30 7.45 1.02 3.03 2.49 Mező-Tele dg ) i
5.22 8.18 2.14 3.46 3.26 Rév

5.45 — 2.50 4.07 — Bratca

6.31 9.07 3.64 4.53 — Ciucia

7.12 9.37 4.53 5.32 4.17 Huiedin

8.01 — 6.24 6.24 4.50 Gbirbeu

8.29 10.37 6.59 6.59 5.42 8 0 8

}c ,„ 5.
£>1.

8.46 11.10 — 8.20 5.55 Pl os.
9.05 11.32 _ 8.45 6.18 faa Apakida

i
10.08 12.50 __ 10 21 6.31 1 Ghiriş j K

10.37 1.25 _ 11.09 7.34 Cucerdea
10.56 1.43 ___ 11.17 7.57 Uióra
11.04 1 52 — 11.26 _ ţ 1 Vinţul-de-sus . 1
11.28 2.18 11.54 8.22 T Aiud P
1145 2.40 12.18 8.38 8 0 S jTeiuş. j Pl.
12.15 — * — 12.58 8.43 Pl 0 8 .

12.44 — — 1.34 — I 1 Crăciunel [
12.59 _ — 1.51 9.14 Blaş >1

1.35 — — : 2.29 — \ Mic&sasa
\

1.51
2.12

—
I

2.48
3.03

9.48
9.50

8 0 8

Pl
' jcop şa  - mică j  ^

2.31 _ — 3.26 10.06 fai  Mediaş i
3.04 _ — 4.07 10.28 '  Elisabetopole ^K

3.46 _ — 4.49 11.04 Sighişora
4.04 _ — 5.35 11.19 Haşfaleu
5.26 _ — 7.23 12.27 Homorod
6.10 _ — 8.09 12. £8 Ágostonfalva
6.41 Tr. de — 8.43 M P Xj  Ap aţ a i
7.17 per- Tren 9.18 1.35 Feldioara n
8.— sóne

11.—

acce
lerat
5.15

10.05 2.09
2.19 p î } Bra?0V {

pi.
JOS.

— 12.29 5.57 __ 3.01 f  Timiş
— 1.11 6.29 — 3.31 Nt  Predeal ft
--- 8.35 12.10 _ 9.15 sos. Bueuresci pl.

T re n  1 T ren  
accele- i acce- 

rat I lerat

T re n
de

per-
sóne

Tren
accele

rat.

3 .—
6.20
2.55

12.06
Tr. de 

per- 
sóne

3.53

2.58

1.13

12.17

10.17
9.41
9.12
4.45

1.55
7.30
5.23
3.46
2.25
2.18

1.52

1.26

12.47

11.01
10.45

9.23
8.54

8.24 
8.07 
8.—

7.31

6.57
6.55 
6.43 
6.21
5.54
5.31 
4.29
3.56
3.40 
3.19 
2.48 
2.18 
1.42 
1.12
7.40

3.—
6.15 
3.31
1.16

11.04 
10.44

10.07

9.30 

9.10

8.31

7.58

6.53

6.14
5.14 
4.45 
3.18
2.31 
2.13 
2.05 
1.35 
1.08

12 28 
11.57 
11.42 
11.06
10.4 
10.31 
10.09

9.31
8.53 
8.23 
6.55 
6.09 
5.42 
5.07 
4.20

7.20
1.50

11.46
10.05
8 43 
8.38

8.13

7.47

7.08

6.39

5.25
4.48
4.23 
3.— 
2.08 
2.- 
1.51
1.23 

12.45

6.58
5.57
5.10
8.50

Mu r é f - L  u d o ş  — B i s t r i ţ a

_ __ _ .— 4 - 1 l i
_ — — — 6.48 X
_ _ _ — 9.59 1

MurSş-Ludoş
Ţaga-Budatelic
Bistriţa i

S i m e r i a (Piski) — P e t r o ş e n i  — Lu p e n i

T r e n
de

per-
sóne
6 20
8.40 
4 47 
2.24

12.09
11.51

11.17

10.42

10.23

9.51

9.12

8.17
7.40
6.52
6.34
5.26
4.52
2.34 
4.28 
4.07 
3.47 
2.49
2.27
2.13 
1.39 
1 18 

12.53 
12.37 
12.06 
11 29 
11.03
9.46
9.04
8.37
8.03
7.23

7.21
4.15
1.16

5 — 
6.12 
6.35

6 — 
7 21 
9.45

10.35
12.23
4 . -
4.25
5.37
6.—.

4.22
5.42
8.36

pi- Simeria Boa- 
Haţeg

sos. ţ [ pl. 1 Petroşeni {pl. ) ţ sos 
Vulcan

sos. Lupeni pi.

9.5 ! 
8.36 
6 .—

3.27
1.54

10.50
10.—
9.50
8.30

9.35 
8.25 
6 20

9.10
8.15
7.40

Ar a d  — T i m i ş o r a
6.15 11.30 5.58 M Arad i 9.44 3.50 10.55 —

_ 7.32 12.47 6.46 X  Vinga T 9.02 2.46 9.46 —
_ 8.42 2.04 7.39 T Timişora 8.— l.li 8.15 —

Gh i r i ş  — T u r d a
7.48 10.35 3.40 10.24 Ü  Ghiriş A 5.10 9.50 2.50 9.10

8.08 10.55 4.00 10.44 ▼ Turda f t 4.50 9.30 2.30 8.50

S i g h i ş o r ă  — O d o r h e i u
4.30 11.25 y Sighiş0ră A 10.52 6 10 — —

_ _ 7.21 2.11 » Olorheiu ft 8.15 3.15 — —
C a r e i i - m a r e  — Z e l ă u

. . 5.42 I U  Carei-mare A 7.05 — — —

— — — 11.44 II ▼ Zelău ft 1 2.10 — — —
. jVoia.* Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus in jos, cele însemnate in drepta de 

jos în şjis. Numerele cele grase ínsémna órele de nópte

B u d a p e s t a ,  gara de vest — R u s a v a — V e r c e r o v a
Orient. Tren

de Tren Tren Tren 1 Tren 
de Orient. Tren -

Espres per
sons

acce
lerat per-

sóne mixt per-
sóne

per-
sóne Espres accele

rat per
sons

9.06 i i . - 9 . - 9.15 4.15 pi. Viena S0B- 6.15 2.45 3.16 7.05 6.35Vineri
1.55 8.25 2.35 6.30 10.10 pi. Budapesta sos. 7.10 9.14 10.27 1.20 8.50

circul. 10 25 3.50 8.51 11.25 80s' ICzegléd /  
pl. /  l BOS-

4.56 6.43 — 12.05 6 47
numai 10.35 3.56 9.06 11.31 4 42 — — 12.— 6.32

Sâmbăta
5 12

1.46
2.12

5.56
6.02

12.28
12.52

1.31
1.39

sos- XSeghedi» /  p1'
pl. /  i 80S.

1.32
1.12 10.40

7.13
7.07

9.57
9.19

3.05
2.31

5.18 5.20 7.59 4.24 3.36 80S. 1 ( pl. 9.50 5.50 5.13 7.50 11.20
7.11 — — — Tren

mixt /Timişora {
) V 8

— _ — — Tr.-mix
— 6.15 8.25 5.25 9.30 Pl OS. 9.20 _ 5.07 7.42 3.28
7.17 7.35 9.14 6.25 11.11 I i  Toj»olove| i 8.15 — — 6.54 1.56
— 8.26 9.45 7.10 12.34 '  Lugoj ^K 7.35 — circul 6.27 12.57
— 9.35 10.41 8.23 3.30 Caransebeş 6.31 — uumai 5.39 11.05
— — 11.38 9.34 5.21 Teregova 5.20 — Lunia 4.40 8.15
— — — 10-49 7.23 Meliad ia 3.53 — — — 5.37

11.28 — 12.52 10.58 7.36 \ j  Băile - Herculane a 1 3.40 — 12 53 3.21 6.14
— — 1.02 11.11 7.58 ' Toplef 1 3.24 — — 3.08 4.52
— — 1.19 11.29 8.24 SOS. \  /  pl. 3.05 — 12.24 2.51 4.15

11.55 — 1.27 2.01 - — P>- / Ru?ava ţ  sos. 2.35 — 12.18 2.19 _
12.— — 1.35 2.10 — faJ 2.26 _ 12.10 2.10
12.09 — 11.40 — — f  Vercerova / — — * i.0 3 5.50
10.55 — — — ) '  Bucnresc f — — Dumn. — _

B u d a p e s t a  —  A r a d - T e i u ş
Tren
de

per
sons

Tren Tren
de

per
sona

Tren Tren
accele

rat
de

per-
sóne

accele
rat

de
per

sons
— — 10.— 8.05 2.15 pL Viena sos. 6.20 7.20 3 . - _ ___
— — 8.10 1.56 9.30 *f  Budapesta K̂ 7-25 1.20 5.50 — —
— — 10.04 4.02 1.05 >f Szolnok ( 4.15 11.15 2.21 — —
— — 3.45 6.57 5.24 80S' W ad /  pl- 11.18 8 20 9.05 — —
— — — T. d. p. — Pl. / \  808. 10.46 7.20 8.40 —- —
— — 4.30 2.34 5.46 I ţ  Glogovaţ 10.34 7.01 8.30 — __
~ 4.42 2 34 5.57 Gyorok 10.11 6,20 8 08 _

—
—

5.03
5.14
5.32
5.56

3.34
3.58
4.20

6.19
6.30
6.48
7.12

Pauliş
Radna-Lipova 
Con op 
Bérzava

9.58
9.44
9.10
8.54

5.50
5.28

7.57
7.46
7.17
7.02

—
—

— —
6.12 
6 58 
7.26

—
7.27
8.07
8.33

Soborşin
Zain

8.03
7.28

— 6.24
5.53

— —

_ _ 7 52 8.57 Gurasada 7.— — 5.28 — —
— _ 8 08 9.13 Ilia 6.4y — 5.17 — —
_ _ 8 26 9.29 Branicica 6.24 — 4.5.-, — -
— _ 8.52 _ 9.53 Deva 5.59 — 4.33 — —
— _ 10.— 10.19 Simeria (Piski) 5.43 — 4.17 — —
_ _ 10.25 _ 10.50 OrSştia 4.42 — 3.30 — —
— — 10.44 _ 11.16 Şibot 4.20 — 3.03 — —
— — 11.58 _ 11.44 / Vinţul de jos . 1 4.58 — 2.36 — —
— — 11.29 7 05 12.06 ' Alba-Iulia 1 3.40 940 2.19 — —
— — 11.56 7 40 12 38 808. Teiuş pi. 3.04 9.05 1.39 — —

C o p ş a - m i c ă - S i b i i u  —  A  v  r i g - -  F ă g ă r a ş

3.— 10.57 — 7.10 pi- Copşa-mică 808- 9.34 6.20 — 12.05
4.46 12.22 — 8.59 1 t  Şeica-mare i 8.02 5.09 — 10.43
5.10 12.40 — 9.23 J L5mneş ^ 7.35 4.49 — 10.17
5.25 12.50 — — ' Ocna 1 _ 9.24 4 09 9.35
7.01 2.26 — — sos. Sibiiu p — 7.45 3.35 8 . -

C u c e r d e a — O ş o r h e i u R e g . s ă  s .

— 2.35 I 8.20 2.41 pl Cucerdea aos- 7.47 8.25 1.15 —
- 3.2« 9.11 3.27 Ladoş 7 . - 7.41 12.31 —
_ 5.07 11.39 5.14 sos- L  , . î pi- 5.20 5.54 10.05 —
— 5.50 12 20 5.36 pi. / ° ? 0rhe|u 1 so, 5.14 5.05 9.35 —
— 7.25 1.55 7.15 sos. Reghinul-săs. Pi. 3 44 3.22 8 . - —

S i m e r i a ( P i s k i )  —  H u n e d ó r a

— 10.50 4.40 9.56 1 1 Simeria i i 5.28 3 20 8.10 —
— 11.13 5.03 10.08 / Cérna V 5.11 3.— 7.50 —
— 11.48 5.38 10.32 Hunedóra \ 4.46 2.32 7.22 —

B r a ş o v  —  Z e r n e  ş  c  i

— — 8.35 4.55 y Braşov / 6 29 1.44 — —
— — 10.28 6.36 > Zernesci f 5.— 12 20 —

B r a ş o v - - C h e z d i - O ş o r h e i u

_ 5 20 8.50 3.10 pl- Braşov 8.25 5.32 9.25 —
— 6.01 9.31 3.53 t Prejmer i 1 7.47 4.54 8.41 —
— 7.04 10.32 5.03 I Sepşi-S.-Georgiu 6.53 3 53 7.48 —
— 8 40 12.08 6.41 1 Covasna 1 5.26 2.16 6.06 —
— 9.26 12.54 7.26 so, Kezdi-Oşorheiu Pi. 4.30 1.10 5.— —

R e d a c to r  r e s p o n s a b il  Nicolai! Ivan. E d itu r a  ş i t ip a r iu l t ip o g r a f ie i  a r e h id ie c e s a n e .


